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See the notice on TED website

151667-2026 - Състезателна процедура
Полша – Пътни работи – Budowa nowoczesnego budynku Szkoły Podstawowej w Skokowej- 
Wykonanie Zagospodarownia Terenu przy budynku.
OJ S 44/2026 04/03/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Gmina Prusice
Електронна поща: k.szachniewicz@prusice.pl
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Budowa nowoczesnego budynku Szkoły Podstawowej w Skokowej- Wykonanie 
Zagospodarownia Terenu przy budynku.
Описание: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót polegających na wykonaniu 
zagospodarowania terenu przy budynku Szkoły Podstawowej i Przedszkola w Skokowej. 2.
Obiekt zlokalizowany jest w miejscowości Skokowa przy skrzyżowaniu ulic Kościelnej i 
Piaskowej, na działkach nr 369/2, 369/4, 369/5, 363/27, 363/29, 363/30 obręb Skokowa w 
Gminie Prusice. 3.W ramach realizacji zostaną wykonane: a) w zakresie branży budowlanej i 
drogowej: • prace ziemne: niwelacja terenu, wykonanie nasypów, stabilizacja gruntu pod 
nawierzchnie • wykonanie nawierzchni dróg wewnętrznych, chodników i placów, • budowa 
miejsc postojowych, zatoki autobusowej i opasek wokół budynku o szerokości 50 cm, 
wypełnioną otoczakami, na obszarach zlokalizowanych po stronie północnej, zachodniej oraz 
południowej wokół budynku szkoły, z wyłączeniem miejsc wskazanych w projekcie 
zagospodarowania terenu jako utwardzenia – tj. chodniki z kostki betonowej. • wykonanie 
placu miejskiego i terenów rekreacyjnych, • montaż elementów małej architektury - ławki, 
kosze itp., • wykonanie wiaty z miejscem gromadzenia odpadów, • wykonanie trawników, b) w 
zakresie branży elektrycznej: • wykonanie oświetlenia terenu zewnętrznego, w tym montaż 
słupów oświetleniowych o wys. 6 m i 4 m, • montaż opraw oświetleniowych LED, • wykonanie 
linii kablowych zasilających, • prowadzenie kabli w rurach ochronnych, • wykonanie uziemień 
instalacji, • wykonanie oświetlenia wiat rowerowych. c) w zakresie branży sanitarnej: • 
wykonanie kanalizacji deszczowej odprowadzającej wody opadowe z projektowanych 
nawierzchni, • wykonanie wpustów deszczowych betonowych z osadnikiem o średnicy 50 cm, 
• montaż wpustów z kratą żeliwną o wymiarach 40 × 60 cm, • wykonanie przykanalików od 
wpustów do sieci kanalizacji deszczowej, • wykonanie odcinków kanalizacji deszczowej, • 
wykonanie odwodnienia liniowego klasy C250 o szerokości 20 cm i długości ok. 3 • włączenie 
projektowanej kanalizacji do istniejącej sieci kanalizacji deszczowej na terenie działki, • 
wykonanie odwodnienia nawierzchni poprzez układ spadków podłużnych i poprzecznych. 
Pozostały opis znajduje się w pkt. III SWZ Opis przedmiotu zamówienia.
Идентификатор на процедурата: c98aff92-8544-4063-8179-2face16199cd
Вътрешен идентификатор: ZP.271.1.1.2026
Вид процедура: Открита

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/151667-2026
mailto:k.szachniewicz@prusice.pl
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Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45233140 Пътни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45223300 Строителни и монтажни работи по 
изграждане на паркинг

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Rynek 1 
Град: Prusice
Пощенски код: 55-110
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wrocławski (PL518)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Zamawiający wymaga odbycia wizji lokalnej przed złożeniem 
oferty . wizja lokalna jest obowiązkowa . Brak potwierdzenia odbycia wizji lokalnej skutkować 
będzie odrzuceniem oferty na podstawie art. 226 ust.1 pkt. 18 ustawy Pzp. Szczegółowe 
informacje dotyczące terminu i sposobu odbycia wizji lokalnej lokalnej zawarte są w SWZ.

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 1 591 445,00 PLN

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Искане във връзка с единен европейски 
документ за обществени поръчки, Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający 
wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Прекратена стопанска дейност: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga 
złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności w 
zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Корупция: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Измами: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
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Неплатежоспособност: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) 
JEDZ b) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Naruszenie obowiązku 
płatności podatków: zgodnie z art. 108 ust.1 pkt.3 oraz art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy pzp 
Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat , w 
zakresie art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami zawarł wiążące porozumienie w sprawie splat tych należności; c) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
mowa w art. 125 ust.1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 
ust.2 okt. 1,5,7,,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi Załącznik do SWZ
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Naruszenie obowiązku płatności podatków: zgodnie z art. 108 ust.
1 pkt.3 oraz art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy pzp Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) 
Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat , w zakresie art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie splat tych należności; c) Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa mowa w art. 125 ust.1 p.z.p. 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 36 p.z.
p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust.2 okt. 1,5,7,,10 p.z.p. wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik do SWZ
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: zgodnie z art. 108 ust.1 pkt.3 oraz art. 109 ust.1 
pkt.1 ustawy pzp Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Zaświadczenia właściwego 
naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
podatków i opłat , w zakresie art. 109 ust.1 pkt.1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 
miesiące przed złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami zawarł wiążące porozumienie w sprawie splat tych 
należności; c) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa mowa w art. 125 ust.1 p.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust.2 okt. 1,5,7,,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi Załącznik do SWZ
Детски труд и други форми на трафик на хора: Zgodnie z art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 
Zamawiający wymaga złożenia : a) JEDZ b) Informacji z krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
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Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Zgodnie z art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 
Zamawiający wymaga złożenia : a) JEDZ b) Informacji z krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Zgodnie z art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Zamawiający wymaga złożenia : a) JEDZ b) 
Informacji z krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Zgodnie z art. 109 ust.1 pkt. 7 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust.1 p. z. p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust.1 pkt. 36 p. z. p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust.
1 pkt.1,5,7,10 p.z.p- wzór oświadczenia stanowi Załącznik do SWZ
Участие в престъпна организация: Zgodnie z art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Zamawiający wymaga 
złożenia : a) JEDZ b) Informacji z krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 1,2,4 pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Споразумение с кредиторите: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: 
a) JEDZ b) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Банкрут: Zgodnie z art.109 ust.1 pkt.4 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
w zakresie art. 109 ust.1 pkt.4 p. z. p. sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Тежко професионално нарушение: Zgodnie z art. 109 ust.1 pkt 5 Zamawiający wymaga 
złożenia: a) JEDZ b) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu , o którym mowa w art. 125 ust.1 p. z. p w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 109 ust.1 pkt. 1,5,7,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ;
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Zgodnie z art. 
109 ust.1 pkt 8 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu , o którym mowa w art. 125 ust.1 p. z. p w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 36 p.z.p. 
oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust.1 pkt. 1,5,7,10 p.z.p. wzór 
oświadczenia stanowi załącznik do SWZ;
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Zgodnie z art. 109 ust.1 pkt 6 Zamawiający wymaga złożenia: a) JEDZ b) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu , o którym 
mowa w art. 125 ust.1 p. z. p w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 36 p.z.p. oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 109 ust.1 pkt. 1,5,7,10 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ;

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
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Заглавие: Budowa nowoczesnego budynku Szkoły Podstawowej w Skokowej- Wykonanie 
Zagospodarowania Terenu przy budynku.
Описание: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót polegających na wykonaniu 
zagospodarowania terenu przy budynku Szkoły Podstawowej i Przedszkola w Skokowej. 2.
Obiekt zlokalizowany jest w miejscowości Skokowa przy skrzyżowaniu ulic Kościelnej i 
Piaskowej, na działkach nr 369/2, 369/4, 369/5, 363/27, 363/29, 363/30 obręb Skokowa w 
Gminie Prusice. 3.W ramach realizacji zostaną wykonane: a)w zakresie branży budowlanej i 
drogowej: • prace ziemne: niwelacja terenu, wykonanie nasypów, stabilizacja gruntu pod 
nawierzchnie • wykonanie nawierzchni dróg wewnętrznych, chodników i placów, • budowa 
miejsc postojowych, zatoki autobusowej i opasek wokół budynku o szerokości 50 cm, 
wypełnioną otoczakami, na obszarach zlokalizowanych po stronie północnej, zachodniej oraz 
południowej wokół budynku szkoły, z wyłączeniem miejsc wskazanych w projekcie 
zagospodarowania terenu jako utwardzenia – tj. chodniki z kostki betonowej. • wykonanie 
placu miejskiego i terenów rekreacyjnych, • montaż elementów małej architektury - ławki, 
kosze itp., • wykonanie wiaty z miejscem gromadzenia odpadów, • wykonanie trawników, b) w 
zakresie branży elektrycznej: • wykonanie oświetlenia terenu zewnętrznego, w tym montaż 
słupów oświetleniowych o wys. 6 m i 4 m, • montaż opraw oświetleniowych LED, • wykonanie 
linii kablowych zasilających, • prowadzenie kabli w rurach ochronnych, • wykonanie uziemień 
instalacji, • wykonanie oświetlenia wiat rowerowych. c) w zakresie branży sanitarnej: • 
wykonanie kanalizacji deszczowej odprowadzającej wody opadowe z projektowanych 
nawierzchni, • wykonanie wpustów deszczowych betonowych z osadnikiem o średnicy 50 cm, 
• montaż wpustów z kratą żeliwną o wymiarach 40 × 60 cm, • wykonanie przykanalików od 
wpustów do sieci kanalizacji deszczowej, • wykonanie odcinków kanalizacji deszczowej, • 
wykonanie odwodnienia liniowego klasy C250 o szerokości 20 cm i długości ok. 3 • włączenie 
projektowanej kanalizacji do istniejącej sieci kanalizacji deszczowej na terenie działki, • 
wykonanie odwodnienia nawierzchni poprzez układ spadków podłużnych i poprzecznych. 
Pozostały opis znajduje się w pkt III SWZ Opis przedmiotu zamówienia.
Вътрешен идентификатор: ZP.271.1.1.2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45233140 Пътни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45223300 Строителни и монтажни работи по 
изграждане на паркинг

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wrocławski (PL518)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Miejsce realizacji zamówienia: Skokowa, Gmina Prusice woj. 
dolnośląskie -działki nr 369/2,369/4,369/5,363/27,363/29,363/30 obręb Skokowa.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Крайна дата на продължителността: 30/07/2026
Друг срок: Hеизвестен

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
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Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Wykonawcy muszą spełniać warunki udziału w postępowaniu 
dotyczące zdolności ekonomicznej i finansowej oraz zdolności technicznej i zawodowej. W 
szczególności Zamawiający wymaga posiadania ubezpieczenia OC w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę min. 1 000 000 PLN, wykazania 
wykonania co najmniej jednej roboty drogowej o wartości min. 1 000 000 PLN brutto w okresie 
ostatnich 5 lat oraz dysponowania osobami posiadającymi wymagane uprawnienia 
budowlane. Szczegółowy opis warunków określono w SWZ.Postępowanie prowadzone jest z 
zastosowaniem procedury odwróconej zgodnie z art. 139 ustawy Pzp. Wstępne potwierdzenie 
spełniania warunków następuje poprzez złożenie JEDZ.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Искане във връзка с единен европейски документ за 
обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
Описание: Cena ( C ) - znaczenie 60 %.Zamawiający dokona oceny w skali od 0 do 60 
punktów. Ilość punktów przyznanych w powyższym kryterium obliczona zostanie wg wzoru: 
C=najniższa cena/cena badanej oferty) x maksymalna liczba punktów do uzyskania .
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Okres wydłużonej gwarancji (G)
Описание: Okres gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia (G)-znaczenie 10% 
Zamawiający dokona oceny w skali od 0 do 10 punktów. Wymagany minimalny okres 
gwarancji na wykonane roboty budowlane, wynosi 36 miesięcy . Punkty przydzielane będą 
według tabeli: Okres gwarancji w miesiącach Liczba pkt. 36 miesięcy-0pkt , 48 miesięcy- 5 pkt, 
60 miesięcy-10 pkt W przypadku, gdy Wykonawca nie wskaże w formularzu ofertowym okresu 
gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca zaoferował minimalny wymagany okres 
gwarancji i przyzna 0 pkt.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Skrócony okres wykonania robót budowlanych (S)
Описание: Zamawiający dokona oceny w skali od 0 do 30 punktów. Oferty będą oceniane w 
odniesieniu do skrócenia terminu realizacji robót budowlanych w ramach zamówienia. 
Maksymalny termin wykonania realizacji umowy wg. poniższych zasad:Liczba pkt. Do 
30.07.2026r. -0pkt., Do 15.07.2026r.-10pkt., Do 30.06.2026r. -20pkt., Do 15.06.2026r.-30pkt.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 30

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://prusice.ezamawiajacy.pl

https://prusice.ezamawiajacy.pl
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5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://prusice.ezamawijacy.pl
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 17/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 17/04/2026 11:15:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Informacje o terminach odwołania: 1.
Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi 
konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub 
nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 

https://prusice.ezamawijacy.pl
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było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych".11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktam
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Gmina Prusice
Регистрационен номер: 9151603758
Отдел: Gmina Prusice
Пощенски адрес: Rynek 1
Град: Prusice
Пощенски код: 55-110
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wrocławski (PL518)
Държава: Полша
Звено за контакт: Gmina Prusice
Електронна поща: k.szachniewicz@prusice.pl
Телефон: 713126224
Интернет адрес: www.prusice.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://prusice.ezamawiajacy.pl
Профил на купувача: https://prusice.ezamawiajacy.pl
Роли на тази организация: 
Купувач
Доставчик на услуги в областта на обществените поръчки

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Отдел: Krajowa Izba Odwoławcza
Пощенски адрес: ul. Postępu 17A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Sekretariat Biura Odwołań
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: (22) 458 78 01
Интернет адрес: https://uzp.gov.pl/kio

mailto:k.szachniewicz@prusice.pl
http://www.prusice.pl
https://prusice.ezamawiajacy.pl
https://prusice.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl/kio


151667-2026 Page 9/9

Крайна точка за обмен на информация (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izbyodwolawczej/UZP
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 89411179-974b-45f4-a662-4eb899544825  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 02/03/2026 11:09:07 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 151667-2026
Номер на броя на ОВ S: 44/2026
Дата на публикуване: 04/03/2026

https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izbyodwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izbyodwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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